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ל1 לַכֹּ֖
Для–всього
H3605

זְמָן֑
свій–час,
H2165

וְעֵ֥ת
і–пора
H6256

לְכָל־
для–кожної
H3605

פֶץ חֵ֖
справи
H2656

חַת תַּ֥
під
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
небесами.
H8064

ס
—

Для всього свій час, і година своя́ кожній справі під небом:

עֵ֥ת2
Час
H6256

לָלֶ֖דֶת
народжуватися
H3205

וְעֵת֣
і–час
H6256

לָמ֑וּת
помирати;
H4191

עֵת֣
час
H6256

עַת לָטַ֔
садити
H5193

וְעֵ֖ת
і–час
H6256

לַעֲק֥וֹר
виривати

נָטֽוּעַ׃
посаджене.
H5193

час роди́тись і час помирати, час садити і час виривати поса́джене,

עֵת3֤
Час
H6256

֙ לַהֲרוֹג
вбивати
H2026

וְעֵת֣
і–час
H6256

לִרְפּ֔וֹא
зцілювати;
H7495

עֵ֥ת
час
H6256

לִפְר֖וֹץ
руйнувати
H6555

וְעֵ֥ת
і–час
H6256

לִבְנֽוֹת׃
будувати.
H1129

час вбивати і час лікувати, час руйнувати і час будувати,

עֵת4֤
Час
H6256

לִבְכּוֹת֙
плакати
H1058

וְעֵת֣
і–час
H6256

לִשְׂח֔וֹק
сміятися;
H7832

עֵ֥ת
час
H6256

סְפ֖וֹד
сумувати
H5594

וְעֵ֥ת
і–час
H6256

רְקֽוֹד׃
танцювати.
H7540

час плакати й час регота́ти, час ридати і час танцювати,

עֵת5֚
Час
H6256

לְהַשְׁלִ֣יךְ
розкидати
H7993

ים אֲבָנִ֔
каміння
H0068

וְעֵ֖ת
і–час
H6256

כְּנ֣וֹס
збирати
H3664

אֲבָנִי֑ם
каміння;
H0068

עֵת֣
час
H6256

לַחֲב֔וֹק
обіймати
H2263

וְעֵ֖ת
і–час
H6256

ק לִרְחֹ֥
утримуватися
H7368

ק׃ מֵחַבֵּֽ
від–обіймів.
H2263

час розкида́ти каміння і час каміння грома́дити, час обіймати і час ухилятись обій́мів,

עֵת6֤
Час
H6256

לְבַקֵּשׁ֙
шукати
H1245

וְעֵת֣
і–час
H6256

ד לְאַבֵּ֔
втрачати;
H0006

עֵ֥ת
час
H6256

לִשְׁמ֖וֹר
зберігати
H8104

וְעֵ֥ת
і–час
H6256

יךְ׃ לְהַשְׁלִֽ
відкидати.
H7993

час шукати і час розгубити, час збирати і час розкида́ти,

עֵת7֤
Час
H6256

֙ לִקְרוֹ֙עַ
роздирати
H7167

וְעֵת֣
і–час
H6256

לִתְפּ֔וֹר
зшивати;
H8609

עֵ֥ת
час
H6256

לַחֲשׁ֖וֹת
мовчати
H2814

וְעֵ֥ת
і–час
H6256

ר׃ לְדַבֵּֽ
говорити.
H1696

час дерти і час зашивати, час мовчати і час говорити,

עֵת8֤
Час
H6256

אֱהֹב֙ לֶֽ
любити
H0157

וְעֵת֣
і–час
H6256

א ֹ֔ לִשְׂנ
ненавидіти;
H8130

עֵ֥ת
час
H6256

מִלְחָמָ֖ה
війни
H4421

וְעֵ֥ת
і–час
H6256

שָׁלֽוֹם׃
миру.
H7965

ס
—

час кохати і час ненави́діти, час війні і час миру!

מַה־9
Яка
H4100

֙ יִּתְרוֹן
користь
H3504

ה עוֹשֶׂ֔ הָֽ
працюючому

ר בַּאֲשֶׁ֖
від–того,

ה֥וּא
чим–він
H1931

ל׃ עָמֵֽ
трудиться?
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Яка ко́ристь трудя́щому в тім, над чим труд́иться він?

יתִי10 רָאִ֣
Бачив–я
H7200

אֶת־
—
H0853

ן עִנְיָ֗ הָֽ
заняття,
H6045

ר אֲשֶׁ֨
яке

נָתַ֧ן
дав
H5414

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

לִבְנֵי֥
синам

ם הָאָדָ֖
людським,
H0120

לַעֲנ֥וֹת
щоб–мучитися

בּֽוֹ׃
ним.

Я бачив роботу, що Бог був дав лю́дським синам, щоб труди́лись над нею,

אֶת־11
—
H0853

ל הַכֹּ֥
Все
H3605

ה עָשָׂ֖
Він–зробив

יָפֶה֣
прекрасним
H3303

בְעִתּ֑וֹ
в–свій–час;
H6256

גַּ֤ם
також
H1571

אֶת־
—
H0853

הָעֹלָם֙
вічність
H5769

נָתַ֣ן
вклав
H5414

ם בְּלִבָּ֔
в–серця–їхні,

י מִבְּלִ֞
так–що
H1097

ר אֲשֶׁ֧
ніяк

לאֹ־
не
H3808

יִמְצָא֣
збагне
H4672

ם הָאָדָ֗
людина
H0120

אֶת־
—
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֛ הַֽ
діла,
H4639

אֲשֶׁר־
яке

ה עָשָׂ֥
робить

ים הָאֱלֹהִ֖
Бог,
H0430

אשׁ ֹ֥ מֵר
від–початку

וְעַד־
і–до
H5704

סֽוֹף׃
кінця.
H5490

— усе Він прега́рним зробив свого ча́су, і вічність поклав їм у серце, хоч не розуміє люди́на тих діл, що Бог 
учинив, від поча́тку та аж до кінця́.

עְתִּי12 יָדַ֕
Зрозумів–я,
H3045

י כִּ֛
що

ין אֵ֥
немає
H0369

ט֖וֹב
кращого

ם בָּ֑
для–них,

י כִּ֣
як

אִם־
лише

לִשְׂמ֔וֹחַ
радіти
H8055

וְלַעֲשׂ֥וֹת
і–чинити

ט֖וֹב
добро

יו׃ בְּחַיָּֽ
в–житті–своєму.

Я знаю, немає нічо́го в них кращого, як тільки радіти й робити добро́ у своєму житті.

וְגַם13֤
І–також:
H1571

כָּל־
кожна
H3605

הָאָדָם֙
людина,
H0120

שֶׁיֹּאכַל֣
яка–їсть
H0398

ה וְשָׁתָ֔
і–п'є,
H8354

וְרָאָ֥ה
і–бачить
H7200

ט֖וֹב
добро

בְּכָל־
в–усій
H3605

עֲמָל֑וֹ
праці–своїй –
H5999

ת מַתַּ֥
дар
H4991

ים אֱלֹהִ֖
Божий
H0430

יא׃ הִֽ
це.
H1931

I отож, як котри́й чоловік їсть та п'є і в усім своїм труд́і радіє добром, — це дар Божий!

עְתִּי14 יָדַ֗
Зрозумів–я,
H3045

י כִּ֠
що

כָּל־
все,
H3605

ר אֲשֶׁ֨
що

ה יַעֲשֶׂ֤
робить

הָאֱלֹהִים֙
Бог,
H0430

ה֚וּא
те
H1931

יִהְיֶה֣
буде
H1961

ם לְעוֹלָ֔
навіки.
H5769

֙ עָלָיו
До–нього

אֵי֣ן
немає–що
H0369

יף לְהוֹסִ֔
додати,
H3254

נּוּ וּמִמֶּ֖
і–від–нього

אֵי֣ן
немає–що
H0369

עַ לִגְרֹ֑
відняти.
H1639

ים וְהָאֱלֹהִ֣
І–Бог
H0430

ה עָשָׂ֔
зробив–це,

רְא֖וּ שֶׁיִּֽ
щоб–боялися
H3372

מִלְּפָנָֽיו׃
перед–Ним.
H6440

Я знаю, що все, що Бог робить, воно зостається навіки, — до того не можна нічого додати, — і з того не 
можна нічого відня́ти, і Бог так зробив, щоб боялись Його!

מַה־15
Що
H4100

ׁהָיָה֙ שֶּֽ
було –
H1961

כְּבָר֣
давно
H3528

ה֔וּא
воно;
H1931

ר וַאֲשֶׁ֥
і–що

לִהְי֖וֹת
буде –
H1961

כְּבָר֣
вже
H3528

הָיָה֑
було.
H1961

ים וְהָאֱלֹהִ֖
І–Бог
H0430

שׁ יְבַקֵּ֥
шукає
H1245

אֶת־
—
H0853

ף׃ נִרְדָּֽ
минуле.
H7291

Що є, то було́ вже воно, і що статися має — було вже, бо минуле відно́влює Бог!
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וְע֥וֹד16
І–ще
H5750

יתִי רָאִ֖
побачив–я
H7200

חַת תַּ֣
під
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
сонцем:
H8121

מְק֤וֹם
на–місці
H4725

הַמִּשְׁפָּט֙
суду –
H4941

מָּה שָׁ֣
там
H8033

שַׁע הָרֶ֔
нечестя,
H7562

וּמְק֥וֹם
і–на–місці
H4725

דֶק הַצֶּ֖
праведності –
H6664

מָּה שָׁ֥
там
H8033

שַׁע׃ הָרָֽ
нечестя.
H7562

І я бачив під сонцем іще: місце суд́у, — а в нім беззако́ння, і місце правди, — у ньому ж неправда.

י17 אָמַ֤רְתִּֽ
Сказав–я
H0559

֙ אֲנִי
собі
H0589

י בְּלִבִּ֔
в–серці–своєму:

אֶת־
—
H0853

הַצַּדִּיק֙
праведного
H6662

וְאֶת־
і
H0853

ע הָרָ֣שָׁ֔
нечестивого
H7563

ט יִשְׁפֹּ֖
розсудить
H8199

ים הָאֱלֹהִ֑
Бог,
H0430

כִּי־
бо

עֵת֣
час
H6256

לְכָל־
для–кожної
H3605

פֶץ חֵ֔
справи
H2656

וְעַ֥ל
і–для–кожного

כָּל־
—
H3605

ה מַּעֲשֶׂ֖ הַֽ
діла –
H4639

ׁם׃ שָֽ
там.
H8033

Я сказав був у серці своєм́у: Судитиме Бог справедливого й несправедливого, бо для кожної справи є час, і 
на всяке там діл́о.

י18 אָמַ֤רְתִּֽ
Сказав–я
H0559

֙ אֲנִי
собі
H0589

י בְּלִבִּ֔
в–серці–своєму

עַל־
про

דִּבְרַת֙
долю
H1700

בְּנֵי֣
синів

ם הָאָדָ֔
людських:
H0120

ם לְבָרָ֖
випробовує–їх
H1305

ים הָאֱלֹהִ֑
Бог,
H0430

וְלִרְא֕וֹת
щоб–побачили,
H7200

שְׁהֶם־
що–вони –
H1992

בְּהֵמָ֥ה
тварини
H0929

מָּה הֵ֖
самі
H1992

ם׃ לָהֶֽ
по–собі.
H1992

Я сказав був у серці своєм́у: Це для лю́дських синів, щоб Бог випробо́вував їх, і щоб бачити їм, що вони як ті 
звір́і,

19֩ כִּי
Бо

ה מִקְרֶ֨
доля
H4745

נֵי־ בְֽ
синів

ם הָאָדָ֜
людських
H0120

וּמִקְרֶ֣ה
і–доля
H4745

ה הַבְּהֵמָ֗
тварини –
H0929

וּמִקְרֶ֤ה
доля
H4745

אֶחָד֙
одна
H0259

ם לָהֶ֔
в–них:

כְּמ֥וֹת
як–помирає
H4194

זֶה֙
одна,
H2088

ן כֵּ֣
так

מ֣וֹת
помирає
H4194

זֶ֔ה
інша.
H2088

וְר֥וּחַ
І–дух
H7307

אֶחָ֖ד
один
H0259

ל לַכֹּ֑
у–всіх,
H3605

ר וּמוֹתַ֨
і–перевага
H4195

הָאָדָ֤ם
людини
H0120

מִן־
над

הַבְּהֵמָה֙
твариною –
H0929

יִן אָ֔
ніяка,
H0369

י כִּ֥
бо

ל הַכֹּ֖
все –
H3605

בֶל׃ הָֽ
марнота.
H1892

бо доля для лю́дських синів і доля звіри́ни — однакова доля для них: як оці помирають, так само вмирають 
і ті, і для всіх один по́дих, і нема над твариною ви́щости людям, — марно́та бо все!

ל20 הַכֹּ֥
Все
H3605

הוֹלֵ֖ךְ
йде
H1980

אֶל־
до
H0413

מָק֣וֹם
місця
H4725

אֶחָד֑
одного.
H0259

֙ הַכֹּל
Все
H3605

הָיָה֣
постало
H1961

מִן־
з

ר עָפָ֔ הֶֽ
пороху,
H6083

ל וְהַכֹּ֖
і–все
H3605

ב שָׁ֥
повертається
H7725

אֶל־
до
H0413

ר׃ הֶעָפָֽ
пороху.
H6083

Все до місця одно́го йде: все постало із по́роху, і вер́неться все знов до пороху.
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י21 מִ֣
Хто
H4310

עַ יוֹדֵ֗
знає:
H3045

ר֚וּחַ
дух
H7307

בְּנֵי֣
синів

ם הָאָדָ֔
людських –
H0120

הָעֹלָ֥ה
чи–здіймається
H5927

יא הִ֖
він
H1931

לְמָעְ֑לָה
вгору?
H4605

֙ וְרוּ֙חַ
І–дух
H7307

ה הַבְּהֵמָ֔
тварини –
H0929

דֶת הַיֹּרֶ֥
чи–сходить
H3381

יא הִ֖
він
H1931

טָּה לְמַ֥
донизу,
H4295

רֶץ׃ לָאָֽ
до–землі?
H0776

Хто те знає, чи дух лю́дських синів підійма́ється вго́ру, і чи спуска́ється вділ до землі дух скотини?

יתִי22 וְרָאִ֗
І–побачив–я,
H7200

י כִּ֣
що

ין אֵ֥
немає
H0369

טוֹב֙
кращого,

ר מֵאֲשֶׁ֨
як

יִשְׂמַ֤ח
радіти
H8055

הָאָדָם֙
людині
H0120

יו מַעֲשָׂ֔ בְּֽ
ділами–своїми,
H4639

כִּי־
бо

ה֖וּא
це –
H1931

חֶלְק֑וֹ
частка–її.

י כִּ֣
Бо

י מִ֤
хто
H4310

֙ יְבִיאֶנּ֙וּ
приведе–її
H0935

לִרְא֔וֹת
побачити,
H7200

בְּמֶ֖ה
що
H4100

שֶׁיִּהְיֶה֥
буде
H1961

יו׃ אַחֲרָֽ
після–неї?

І я бачив, — нема чоловікові кращого, як діла́ми своїми радіти, бо це доля його́! Бо хто поведе ́його гля́нути, 
що́ буде по ньому?
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